
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

2407

DOC 51 1338/001DOC 51 1338/001

K A M E R    2e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   2e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20042003

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

10 september 200410 septembre 2004

tot wijziging van de wet van 28 december
1983 betreffende het verstrekken van sterke
drank en betreffende het vergunningsrecht,
om de verkoop van alcoholische dranken
in drankautomaten aan jongeren jonger

dan 16 jaar te verbieden

(ingediend door de dames Karine Jiroflée en
Maya Detiège)

modifiant la loi du 28 décembre 1983 sur
le débit de boissons spiritueuses et sur
la taxe de patente, en vue d’interdire
la vente de boissons alcoolisées dans

les distributeurs automatiques aux jeunes
de moins de 16 ans

(déposée par Mmes Karine Jiroflée et
Maya Detiège)

Depuis leur mise sur le marché il y a quelques
années, ce qu’il est convenu d’appeler les «alcopops»
– des limonades alcoolisées – ainsi que d’autres
boissons alcoolisées permettant de passer plus fa-
cilement à la consommation d’alcool ont connu un
succès spectaculaire, spécialement auprès des jeu-
nes.

C’est surtout cette dernière particularité qui a in-
cité différentes instances à tirer la sonnette d’alarme:
outre que la consommation totale d’alcool parmi les
jeunes aurait fortement augmenté, les plus jeunes
d’entre eux ne seraient pas du tout épargnés par le
phénomène.

C’est pour protéger ces jeunes que les auteurs
voudraient interdire la vente de boisson alcolisées
dans les distributeurs automatiques aux personnes
n’ayant pas encore atteint l’âge de 16 ans.

Sinds hun introductie enkele jaren geleden, heb-
ben de zogenaamde «alcoholpops» – alcoholhou-
dende limonades – en andere drempelverlagende al-
coholische drankjes een indrukwekkend succes
gekend, in belangrijke mate bij de jongeren.

Vooral dit laatste heeft verschillende instanties de
alarmbel doen luiden: niet alleen zou het totale
alcoholverbruik onder jongeren sterk zijn gestegen,
de jongste jongeren zouden allerminst gespaard blij-
ven.

Met het oog op de bescherming van deze jonge-
ren willen de indieners de verkoop van alcoholische
dranken in automaten verbieden aan wie de leeftijd
van 16 jaar nog niet heeft bereikt.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Verschillende onderzoeken tonen aan dat jongeren
meer regelmatig alcohol gebruiken en dit ook op steeds
jongere leeftijd doen. In de groep van 13-jarigen zou,
volgens onderzoek van de VAD (Vereniging voor Alco-
hol en andere Drugsproblemen) de wekelijkse con-
sumptie van alcohol tussen 1999 en 2001 van 5,4% tot
9,7% gestegen zijn. In een rapport van de Wereld
Gezondheids Organisatie wordt België trouwens ver-
meld als een van de landen in West-Europa waar jon-
geren vrij vroeg dronken geraken.

Alcoholpops dragen door hun drempelverlagend ka-
rakter ongetwijfeld bij tot deze evolutie. Zij zijn sinds
1997 aanwezig op de Belgische markt. Het zijn alcoho-
lische limonades en mixdranken van vaak limonades
of vruchtensap met gedestilleerde alcoholische dran-
ken. Het alcoholgehalte ligt meestal tussen de 4 en 8
graden. De smaak is zoet, en sluit dus aan bij al be-
staande drinkgewoontes en smaken van jongeren. Bo-
vendien blijkt dat jongeren deze dranken vaak als on-
schuldig bestempelen. Ook de ouders, en andere
volwassenen uit de omgeving van de jongeren, onder-
schatten vaak de mogelijke risico’s van alcoholgebruik
op te jonge leeftijd.

Uit cijfers blijkt dat vanaf zeer jonge leeftijd overge-
gaan wordt tot het drinken van deze populaire drank-
jes, vooral door meisjes. Uit de leerlingenbevraging van
de VAD blijkt dat 44,6% van de jongeren occasioneel
en 14,7% regelmatig alcoholpops dronk.

Rond alcoholpops zijn er de laatste jaren dan ook op
politiek vlak al enige initiatieven genomen. Er zijn de
inspanningen om met de betrokken sectoren tot een
zelfregulerende deontologische gedrags- en reclame-
code te komen, en er is het wetsvoorstel (stuk Senaat
nr. 3-761-1) om specifiek de verkoop van alcoholpops
in drankautomaten aan minderjarigen te verbieden.

Maar de brouwers en de dranksector zitten natuur-
lijk niet stil en zijn creatief om nieuwe markten aan te
boren. De eerste biertjes, ook wel fresh-beers genoemd,
met lager alcholpercentage en met zoetere smaak zijn

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Plusieurs enquêtes montrent que les jeunes con-
somment de plus en plus régulièrement de l’alcool et
ce, également à un âge de plus en plus jeune. Chez les
jeunes de treize ans, il y aurait eu, selon une enquête
de la VAD (Vereniging voor Alcohol en andere
Drugsproblemen), une augmentation de 5,4 à 9,7 % de
ceux qui consomment hebdomadairement de l’alcool
entre 1999 et 2001. Dans un rapport de l’Organisation
mondiale de la santé, la Belgique est d’ailleurs citée
comme l’un des pays d’Europe occidentale où les jeu-
nes s’enivrent relativement jeunes.

Les alcopops contribuent sans nul doute à cette évo-
lution de par le fait qu’ils permettent de passer plus
facilement à la consommation d’alcool. Ils sont pré-
sents sur le marché belge depuis 1997. Il s’agit de
limonades alcoolisées et de mélanges, souvent de li-
monades ou de jus de fruits et de boissons alcoolisées
distillées. Leur teneur en alcool est généralement com-
prise entre 4 et 8 degrés. Leur goût est sucré et cor-
respond donc aux goûts et habitudes bibitives des jeu-
nes. Il s’avère en outre que les jeunes considèrent
souvent que ces boissons sont inoffensives. Les pa-
rents aussi, ainsi que d’autres adultes faisant partie de
l’entourage des jeunes, sous-estiment souvent les ris-
ques potentiels de la consommation trop précoce d’al-
cool.

Certaines données chiffrées révèlent que ces bois-
sons populaires sont consommées dès un très jeune
âge, surtout chez les jeunes filles. Il ressort de l’en-
quête réalisée en milieu scolaire par la VAD que 44,6%
des jeunes boivent occasionnellement des alcopops et
que 14,7 % en consomment régulièrement.

Ces dernières années, les alcopops ont dès lors déjà
fait l’objet de plusieurs initiatives sur le plan politique.
Des efforts ont été réalisés en vue d’élaborer de con-
cert avec les secteurs concernés un code déontologi-
que autorégulateur en matière de comportement et de
publicité et une proposition de loi (Doc Sénat n° 3-761-
1) a été déposée en vue d’interdire spécifiquement la
vente d’alcopops aux mineurs dans les distributeurs
automatiques de boissons.

Mais les brasseurs et le secteur des boissons ne
restent évidemment pas inactifs et ils font preuve de
créativité pour conquérir de nouveaux marchés. Les
premières bières légères, parfois dénommées fresh-
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dan ook al op de markt gebracht in de hoop de concur-
rentie met alcoholpops aan te gaan, en dus ook meer
jongeren te bereiken.

Hoe vroeger jongeren alcohol drinken, hoe groter de
kans op alcoholproblemen op latere leeftijd. Alcohol-
problemen die zowel naar psychische als naar fysieke
afhankelijkheid toe als naar schade voor de gezond-
heid toe ernstige proporties kunnen aannemen.

De VAD wijst in dit opzicht al lange tijd op de onder-
schatting van alcoholproblemen in onze samenleving,
zowel bij volwassenen als bij jongeren, en op de één-
zijdige aandacht bij zowel instanties als intermediairen
en ouders voor illegale drugs.

Alcohol gebruiken kan fijn en gezellig zijn, maar mis-
bruik kan tot problemen leiden. Het komt er dus op aan
om er verstandig mee om te gaan.

Zoals bij alle drugs is een verbod op zich geen vol-
doende voorwaarde om gedragsveranderingen te rea-
liseren.

Een goed en dus globaal beleid moet steeds gestoeld
zijn op drie pijlers:

– preventie en risicobeperking voor de niet-gebrui-
kers en niet-problematische gebruikers;

– zorgverlening en risicobeperking voor de proble-
matische gebruikers;

– regelgevende of beperkende maatregelen ten aan-
zien van producenten en handelaars.

Inzake preventie stelt de VAD ten aanzien van alle
drugs als belangrijke doelstellingen ondermeer:

– het aanmoedigen van niet-gebruik in bepaalde
omstandigheden en op jonge leeftijd;

– het uitstellen van experimenteergedrag;
– het verantwoord (leren) omgaan met gebruik;

– het vroegtijdig ingrijpen bij problemen;
– en het beperken van de schade en risico’s.

Ook in de federale drugsnota (DOC 50 1059/001)
stelde de regering het verhogen van de beginleeftijd
van elk middelengebruik als een belangrijke doelstel-
ling.

Binnen zulk een geïntegreerde aanpak kunnen be-
perkende maatregelen ten aanzien van specifieke
kwetsbare groepen zoals jongeren wel aangewezen

beers, qui présentent un titre alcoométrique moins
élevé et ont un goût plus sucré, ont ainsi déjà fait leur
apparition sur le marché afin de concurrencer les
alcopops et donc de séduire davantage de jeunes.

Plus les jeunes boivent de manière précoce, plus ils
s’exposent, à un âge plus avancé, à des problèmes
d’alcoolisme. Ces problèmes peuvent prendre de sé-
rieuses proportions en termes de dépendance, tant
psychique que physique, et de troubles de la santé.

À cet égard, la VAD met, depuis longtemps déjà,
l’accent sur la sous-estimation des problèmes liés à
l’alcoolisme dans notre société, tant chez les adultes
que chez les jeunes, et sur l’attention unilatérale qu’ac-
cordent les instances, les intermédiaires et les parents
aux drogues illégales.

Si la consommation d’alcool peut être agréable et
conviviale, l’abus peut causer des problèmes. Il con-
vient donc de faire preuve de discernement.

Comme pour toutes les drogues, une interdiction ne
constitue pas, en soi, une condition suffisante pour faire
évoluer les comportements.

Une politique efficace, et donc globale, doit toujours
reposer sur trois piliers:

– la prévention et la limitation des risques pour les
non-consommateurs et les consommateurs non pro-
blématiques;

– la dispensation de soins et la limitation des ris-
ques pour les consommateurs problématiques;

– des mesures régulatrices ou restrictives à l’égard
des producteurs et des distributeurs.

En matière de prévention, la VAD définit notamment
les objectifs importants suivants, quel que soit le type
de drogue:

– l’incitation à la non-consommation dans certaines
circonstances et à un âge précoce;

– le retardement de la tendance à l’expérimentation;
– (l’apprentissage de) la consommation responsa-

ble;
– l’intervention rapide en cas de problème;
– la limitation des dommages et des risques.

Dans sa note politique relative à la problématique
de la drogue (DOC 50 1059/001), le gouvernement a
également cité la prévention des toxicomanies préco-
ces au rang des objectifs majeurs.

Des mesures limitatives à l’égard de groupes vulné-
rables spécifiques tels que les jeunes s’inscrivent par-
faitement dans une approche intégrée de ce type. En
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zijn. Net zoals een te geringe beschikbaarheid kan lei-
den tot het zoeken naar hardere en meer schadelijke
vormen van middelen en middelengebruik of tot een
zwarte markt, kan immers ook een te gemakkelijke
beschikbaarheid leiden tot overmatig gebruik.

Het beschikbaar zijn van alcoholische dranken, en
meer bepaald alcoholpops, in onbewaakte automaten
is door verschillende actoren, zoals lokale beleids-
mensen en de VAD al aangegeven als een schade-
bevorderende factor ten aanzien van zeer jeugdige jon-
geren, onder meer vanwege het ontbreken van sociale
controle rond deze automaten.

Vandaar dit wetsvoorstel dat de verkoop van alle
alcoholische dranken in onbewaakte automaten wil ver-
bieden aan jongeren jonger dan 16 jaar.

Alle alcoholische dranken omdat we ook willen voor-
bereid zijn op huidige en toekomstige campagnes, bij-
voorbeeld met betrekking tot de zogenaamde fresh-
beers. Het gaat in onderliggend wetsvoorstel dus om
zowel gegiste als gedistilleerde alcoholische dranken,
als om mogelijke mixen van deze dranken met andere
dranken, waarbij we de benedengrens van 1,2% volume-
alcoholgehalte hanteren.

In de nabije toekomst wordt het misschien praktisch
mogelijk om leeftijdscontrole via de elektronische
identiteitskaar te verbinden aan de toegang tot drank-
automaten met alcoholische dranken. Om hierop te
anticiperen stellen we de leeftijdsgrens hierbij nu al op
16 jaar. Het zijn immers deze meest jeugdige jongeren
die we met dit wetsvoorstel trachten te beschermen.
Bij jongeren ouder dan 16 jaar zou zulks verbod
ongeloofwaarig zijn.

Ook in de wet van 1939 op de beteugeling van de
dronkenschap wordt ten aanzien van alle alcoholische
dranken de leeftijdsgrens van 16 jaar gehanteerd.

Karin JIROFLEE (sp.a-spirit)
Maya DETIÈGE (sp.a-spirit)

effet, de la même manière qu’une trop faible disponibi-
lité peut entraîner la recherche de formes plus radica-
les et plus nocives de substances et de consomma-
tion de substances ou l’émergence d’un marché noir,
un accès trop aisé peut engendrer une consommation
excessive.

Plusieurs acteurs, comme des responsables politi-
ques locaux et la VAD, ont déjà dénoncé la disponibi-
lité des boissons alcoolisées, et en particulier des
alcopops, dans des distributeurs de boissons non pla-
cés sous surveillance comme étant un facteur amplifi-
cateur des dommages à l’égard des très jeunes, no-
tamment en raison de l’absence de contrôle social à
proximité de ces distributeurs automatiques.

La présente proposition de loi vise par conséquent à
interdire la vente de toutes les boissons alcoolisées
dans des distributeurs non placés sous surveillance à
des jeunes de moins de 16 ans.

Nous entendons interdire la vente de toutes les bois-
sons alcoolisées, car nous voulons également être
prêts pour les campagnes actuelles et futures, con-
cernant, par exemple, les «fresh-beers». La présente
proposition de loi concerne donc tant les boissons al-
coolisées fermentées et distillées que les éventuels
mélanges de ces boissons avec d’autres boissons.
Nous préconisons à cet égard une limite inférieure de
1,2 % vol. de titre alcoométrique.

Dans un avenir proche, il sera peut-être possible,
sur le plan pratique, de lier le contrôle de l’âge par le
biais de la carte d’identité électronique à l’accès aux
distributeurs automatiques de boissons alcoolisées. Afin
d’anticiper cette évolution, nous fixons à cet égard dès
à présent la limite d’âge à 16 ans. Ce sont en effet les
jeunes les moins âgés que nous tentons de protéger
en déposant la présente proposition de loi.  Une telle
interdiction ne serait pas crédible pour les jeunes âgés
de plus de 16 ans.

La loi de 1939 relative à la répression de l’ivresse
fixe également la limite d’âge à 16 ans pour toutes les
boissons alcoolisées.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Het opschrift van de wet van 28 december 1983 be-
treffende het verstrekken van sterke drank en betref-
fende het vergunningsrecht wordt vervangen als volgt:

«Wet betreffende het verstrekken van sterke drank,
het vergunningsrecht en de verkoop van alcoholische
dranken in drankautomaten».

Art. 3

Artikel 1 van dezelfde wet wordt aangevuld met een
9° en een 10°, luidend als volgt:

«9° drankautomaat: automaat in publieke gelegen-
heden die afgepaste hoeveelheden van één of meer
dranken verstrekt;

10° alcoholische dranken: alle alcoholhoudende dran-
ken met een alcoholvolumegehalte van meer dan 1,2%,
zowel gegiste dranken als gedestilleerde dranken, als-
ook de mengsels van gegiste of gedestilleerde dran-
ken met andere niet alcoholische dranken.».

Art. 4

In dezelfde wet wordt een artikel 13bis ingevoegd,
luidend als volgt:

«Art. 13bis. — De verkoop van alcoholische dran-
ken via onbewaakte drankautomaten is verboden aan
personen die de leeftijd van 16 jaar niet hebben be-
reikt.».

22 juli 2004

Karin JIROFLEE (sp.a-spirit)
Maya DETIÈGE (sp.a-spirit)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’intitulé de la loi du 28 décembre 1983 sur le débit
de boissons spiritueuses et sur la taxe de patente est
remplacé par l’intitulé suivant:

«Loi sur le débit de boissons spiritueuses, sur la
taxe de patente et sur la vente de boissons alcoolisées
dans les distributeurs automatiques de boissons».

Art. 3

L’article 1er de la même loi est complété par un 9° et
un 10°, libellés comme suit:

«9° distributeur automatique de boissons: distribu-
teur automatique placé dans des lieux publics et distri-
buant des quantités dosées d’une ou plusieurs bois-
sons;

10° boissons alcoolisées: toutes les boissons alcoo-
lisées ayant un titre alcoométrique excédant 1,2 % vol.,
tant les boissons fermentées que les boissons dis-
tillées, ainsi que les mélanges de boissons fermentées
ou distillées et d’autres boissons non alcoolisées.».

Art. 4

Un article 13bis, libellé comme suit, est inséré dans
la même loi:

«Art. 13bis. — La vente de boissons alcoolisées par
le biais de distributeurs automatiques de boissons non
placés sous surveillance est interdite aux personnes
n’ayant pas atteint l’âge de 16 ans.».

22 juillet 2004
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BIJLAGEANNEXE
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TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

28 DÉCEMBRE 1983

LOI SUR LE DÉBIT DE BOISSONS SPIRITUEUSES,
SUR LA TAXE DE PATENTE ET SUR LA VENTE DE
BOISSONS ALCOOLISÉES DANS LES DISTRIBU-

TEURS AUTOMATIQUES DE BOISSONS1

Article 1

Pour l’application de la présente loi, on entend par:

1° débit:
a) tout endroit ou local ou des boissons, de quelque

nature que soit, sont vendues pour être consommées
sur place;

b) tout endroit ou local accessibles au public et ou
des boissons, de quelque nature que ce soit, sont ser-
vies, même à titre gratuit, pour être consommées sur
place;

c) tout endroit ou local ou des membres d’une asso-
ciation ou d’un groupement se réunissent uniquement
ou principalement en vue de consommer des boissons
spiritueuses ou fermentées ou de se livrer à des jeux
de hasard;

2° débitant: la personne physique ou morale qui, à
quelque titre que ce soit et pour son propre compte,
exerce une activité dont l’objet ou l’un des objets con-
siste en l’exploitation d’un débit;

3° débit occasionnel: le débit préalablement déclaré
comme tel et qui, à l’occasion d’évènements passa-
gers de toute nature, est tenu au maximum dix fois par
an, chaque fois pendant une période ne dépassant pas
quinze jours consécutifs par un cercle, une société ou
une association particulière, à l’exception des socié-
tés commerciales et des associations de fait à but lu-
cratif. Les débits tenus dans les expositions et dans
les foires commerciales sont réputés occasionnels pour
toute la durée de la foire ou de l’exposition quelle que
soit la qualité de l’exploitant;

4° débit ambulant: le débit tenu dans des barques,
bateaux, voitures de chemins de fer ou autres ainsi
que dans des échoppes ou autres installations trans-
portées habituellement de localité en localité;

TEXTE DE BASE

28 DÉCEMBRE 1983

LOI SUR LE DÉBIT DE BOISSONS SPIRITUEUSES
ET SUR LA TAXE DE PATENTE

Article 1

Pour l’application de la présente loi, on entend par:

1° débit:
a) tout endroit ou local ou des boissons, de quelque

nature que soit, sont vendues pour être consommées
sur place;

b) tout endroit ou local accessibles au public et ou
des boissons, de quelque nature que ce soit, sont ser-
vies, même à titre gratuit, pour être consommées sur
place;

c) tout endroit ou local ou des membres d’une asso-
ciation ou d’un groupement se réunissent uniquement
ou principalement en vue de consommer des boissons
spiritueuses ou fermentées ou de se livrer à des jeux
de hasard;

2° débitant: la personne physique ou morale qui, à
quelque titre que ce soit et pour son propre compte,
exerce une activité dont l’objet ou l’un des objets con-
siste en l’exploitation d’un débit;

3° débit occasionnel: le débit préalablement déclaré
comme tel et qui, à l’occasion d’évènements passa-
gers de toute nature, est tenu au maximum dix fois par
an, chaque fois pendant une période ne dépassant pas
quinze jours consécutifs par un cercle, une société ou
une association particulière, à l’exception des socié-
tés commerciales et des associations de fait à but lu-
cratif. Les débits tenus dans les expositions et dans
les foires commerciales sont réputés occasionnels pour
toute la durée de la foire ou de l’exposition quelle que
soit la qualité de l’exploitant;

4° débit ambulant: le débit tenu dans des barques,
bateaux, voitures de chemins de fer ou autres ainsi
que dans des échoppes ou autres installations trans-
portées habituellement de localité en localité;

1 Art. 2: remplacement.
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

28 DECEMBER 1983

WET BETREFFENDE HET VERSTREKKEN VAN
STERKE DRANK, HET VERGUNNINGSRECHT EN
DE VERKOOP VAN ALCOHOLISCHE DRANKEN IN

DRANKAUTOMATEN.1

Artikel 1

  Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan
onder:

  1° drankgelegenheid:
  a) elke plaats of lokaliteit waar drank, ongeacht de

aard ervan, voor gebruik ter plaatse wordt verkocht;

b) elke plaats of lokaliteit die voor het publiek toe-
gankelijk is en waar drank, ongeacht de aard ervan,
voor gebruik ter plaatse wordt verstrekt, zelfs gratis;

 c) elke plaats of lokaliteit waar leden van een vere-
niging of van een groepering uitsluitend of voorname-
lijk bijeenkomen om sterke drank of gegiste drank te
gebruiken of om kansspelen te bedrijven;

 2° houder van een drankgelegenheid: de natuurlijke
persoon of de rechtspersoon die in enigerlei hoedanig-
heid en voor eigen rekening, een werkzaamheid uitoe-
fent die erin bestaat of er mede in bestaat een drank-
gelegenheid te exploiteren;

  3° occasionele drankgelegenheid: de vooraf als
dusdanig aangegeven drankgelegenheid die, naar aan-
leiding van om het even welke gebeurtenis van voor-
bijgaande aard, ten hoogste tienmaal per jaar en tel-
kens voor niet langer dan vijftien opeenvolgende dagen
wordt gehouden door een kring, een maatschappij of
een particuliere vereniging, met uitzondering van de
handelsvennootschappen en van feitelijke verenigingen
met winstoogmerk. Drankgelegenheden gehouden op
tentoonstellingen en op jaarbeurzen worden geacht
occasionele drankgelegenheden te zijn, voor de ge-
hele duur van de tentoonstelling of jaarbeurs, onge-
acht de hoedanigheid van de exploitant;

  4° reizende drankgelegenheid: de drankgelegenheid
gehouden in boten, schepen, spoorwagens of andere
voertuigen, alsmede in kramen of andere inrichtingen
die van de ene naar de andere plaats plegen te worden
overgebracht;

BASISTEKST

28 DECEMBER 1983

WET BETREFFENDE HET VERSTREKKEN VAN
STERKE DRANK EN BETREFFENDE HET

VERGUNNINGSRECHT

Artikel 1

  Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan
onder:

  1° drankgelegenheid:
  a) elke plaats of lokaliteit waar drank, ongeacht de

aard ervan, voor gebruik ter plaatse wordt verkocht;

 b) elke plaats of lokaliteit die voor het publiek toe-
gankelijk is en waar drank, ongeacht de aard ervan,
voor gebruik ter plaatse wordt verstrekt, zelfs gratis;

 c) elke plaats of lokaliteit waar leden van een vere-
niging of van een groepering uitsluitend of voorname-
lijk bijeenkomen om sterke drank of gegiste drank te
gebruiken of om kansspelen te bedrijven;

 2° houder van een drankgelegenheid: de natuurlijke
persoon of de rechtspersoon die in enigerlei hoedanig-
heid en voor eigen rekening, een werkzaamheid uitoe-
fent die erin bestaat of er mede in bestaat een drank-
gelegenheid te exploiteren;

  3° occasionele drankgelegenheid: de vooraf als dus-
danig aangegeven drankgelegenheid die, naar aanlei-
ding van om het even welke gebeurtenis van voorbij-
gaande aard, ten hoogste tienmaal per jaar en telkens
voor niet langer dan vijftien opeenvolgende dagen wordt
gehouden door een kring, een maatschappij of een par-
ticuliere vereniging, met uitzondering van de handels-
vennootschappen en van feitelijke verenigingen met
winstoogmerk. Drankgelegenheden gehouden op ten-
toonstellingen en op jaarbeurzen worden geacht
occasionele drankgelegenheden te zijn, voor de ge-
hele duur van de tentoonstelling of jaarbeurs, onge-
acht de hoedanigheid van de exploitant;

  4° reizende drankgelegenheid: de drankgelegenheid
gehouden in boten, schepen, spoorwagens of andere
voertuigen, alsmede in kramen of andere inrichtingen
die van de ene naar de andere plaats plegen te worden
overgebracht;

1 Art. 2: vervanging.
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5° boissons spiritueuses : les boissons telles qu’el-
les sont définies par l’article 14 de l’arrêté royal du 29
décembre 1992 concernant la structure et les taux des
droits d’accise sur l’alcool et les boissons alcoolisées

6° endroits et locaux affectés au débit: tous les en-
droits et locaux visés au 1° ainsi que les caves et
locaux servant au dépôt de boissons spiritueuses ou
fermentées;

7° assiette de l’impôt : quotité du revenu cadastral
des endroits et locaux affectés au débit, déterminée
par le fonctionnaire compétent de l’administration du
cadastre et adaptée annuellement, le 1er janvier, à l’in-
dice des prix à la consommation, conformément à l’ar-
ticle 518, alinéa 2, du Code des impôts sur les revenus
1992;

8° revenu cadastral : le revenu cadastral déterminé
en application du titre IX du Code des impôts sur les
revenus 1992.

9° distributeur automatique de boissons: distri-
buteur automatique placé dans des lieux publics et
distribuant des quantités dosées d’une ou plusieurs
boissons;

10° boissons alcoolisées: toutes les boissons al-
coolisées ayant un titre alcoométrique excédant 1,2
% vol., tant les boissons fermentées que les bois-
sons distillées, ainsi que les mélanges de boissons
fermentées ou distillées et d’autres boissons non
alcoolisées.2

5° boissons spiritueuses: les boissons telles qu’el-
les sont définies par l’article 14 de l’arrêté royal du 29
décembre 1992 concernant la structure et les taux des
droits d’accise sur l’alcool et les boissons alcoolisées

6° endroits et locaux affectés au débit: tous les en-
droits et locaux visés au 1° ainsi que les caves et
locaux servant au dépôt de boissons spiritueuses ou
fermentées;

  7° assiette de l’impôt: quotité du revenu cadastral
des endroits et locaux affectés au débit, déterminée
par le fonctionnaire compétent de l’administration du
cadastre et adaptée annuellement, le 1er janvier, à l’in-
dice des prix à la consommation, conformément à l’ar-
ticle 518, alinéa 2, du Code des impôts sur les revenus
1992;

  8° revenu cadastral: le revenu cadastral déterminé
en application du titre IX du Code des impôts sur les
revenus 1992.

2 Art. 3: ajout.
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5° sterke drank: de dranken bedoeld in artikel 14
van het koninklijk besluit van 29 december 1992 be-
treffende de structuur en de accijnstarieven op alcohol
en alcoholhoudende dranken;

6° tot de drankgelegenheid behorende plaatsen en
lokaliteiten: alle onder 1° bedoelde plaatsen en lokali-
teiten, alsmede de kelders en lokaliteiten bestemd voor
de opslag van sterke of gegiste dranken;

7° grondslag van de belasting: het gedeelte van het
kadastraal inkomen van de plaatsen en lokaliteiten be-
stemd als drankgelegenheid, vastgesteld door de be-
voegde ambtenaar van de Administratie van het ka-
daster en jaarlijks op 1 januari aangepast aan het
indexcijfer van de consumptieprijzen overeenkomstig
artikel 518, tweede lid, van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992;

8° kadastraal inkomen: het kadastraal inkomen vast-
gesteld met toepassing van titel IX van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992.

9° drankautomaat: automaat in publieke gelegen-
heden die afgepaste hoeveelheden van één of meer
dranken verstrekt;

10° alcoholische dranken: alle alcoholhoudende
dranken met een alcoholvolumegehalte van meer
dan 1,2%, zowel gegiste dranken als gedestilleerde
dranken, alsook de mengsels van gegiste of
gedestilleerde dranken met andere niet alcoholische
dranken.2

5° sterke drank: de dranken bedoeld in artikel 14
van het koninklijk besluit van 29 december 1992 be-
treffende de structuur en de accijnstarieven op alcohol
en alcoholhoudende dranken;

6° tot de drankgelegenheid behorende plaatsen en
lokaliteiten: alle onder 1° bedoelde plaatsen en lokali-
teiten, alsmede de kelders en lokaliteiten bestemd voor
de opslag van sterke of gegiste dranken;

7° grondslag van de belasting: het gedeelte van het
kadastraal inkomen van de plaatsen en lokaliteiten be-
stemd als drankgelegenheid, vastgesteld door de be-
voegde ambtenaar van de Administratie van het ka-
daster en jaarlijks op 1 januari aangepast aan het
indexcijfer van de consumptieprijzen overeenkomstig
artikel 518, tweede lid, van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992;

8° kadastraal inkomen: het kadastraal inkomen vast-
gesteld met toepassing van titel IX van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992.

2 Art. 3: aanvulling.
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